T1 €idoug dedouEVA XpEIAlOVTAI;

NMpokotng NMpokoTtridng
IEA/JEK «AOnva»
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Eicaywyn

* Eidaue OTI N KUPIAPXN TTPOCEYYION OTOV XWPEO TNC
Mnxaviknc Metappaoncg Baciletal oTa dOedoUEVAQ:

« Ta ouotpuata MM paBaivouv ammdé 1O OlABECIUa
dedouéva

e 2€QUTA TNV TTapouaciaon 0a £CETAOOUNE
* TI €idOUC OedouEVa XpelalovTal

* TTWG MeETOOXNMOTICOUNE aQUTA Ta OedOUEVA Yia Vvda
xpnoigotroinouv armo 1a cuotiuara MM

 VIATI €ival oNUAVTIKO va pag Bondnoete pe 1a dedoueva
TTOU EC0EIC EXETE
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Agdopéva
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T1 eidoug dedopéva xpertalovral;

o OmdnNTTOTE TTEPIEXEI AECEIC KA, KATA TTPOTIMNON,
TTPOTACEIG

o [1.X. KEIPEVA OTTWC TEXVIKEC AVAPOPES, AdYoOl,
I0TOOEANIDEC, PUAAQDIQ, K.ATT.

* 1010iTEPA, TTPWTOTUTTA KEIPEVA I TUNUOTA KEIPEVWY,
uadi ue TIC METAPPAOEIG TOUC OE Mia 1N TTEPICOOTEPEC
YAWOOEC

* AAAG kal YAwoodapia 1) AioTeG Pe AECEIC O€ dia N
TTEPICOOTEPEC YAWOOEC
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Keipeva kail petappaceig 1/2

e O1 yeTappdaoeic Ao avepwTToug ATTOTEAOUV Ta
Mo XPNoliua dedopeva

 Ooo mreploocoTEpPa dedOPEVA AuTOU TOU TUTTOU
EXOUME, TOOO KAAUTEPQ Eival TA ATTOTEAECUATA TWV
ouoTnuatwyv MM

* |davIKa XPeIQlOPNOOTE KEINEVA OXETIKA UE
OUVYKEKPIMEVA BepaTiKa TTEdIa (TT.X., 1ATPIKNA,
Oikalo, eKTTaideuon)
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Keipeva Kal HETA@PATCEIG 2/2

* H kaAUTeEPN €KOOXN AUTWYV TWV OEDOMEVWYV Eival AQUTA OTTOU TO
KABE THAMA KEIMEVOU (TTapAYPAPOC N TTPOTACN) £XEI OTOIXIOTEI
(align) pe TN yeTdppaon

* AAAG Kai o1 atTAEG DiYAWOOEG 1 TTOAUYAWOOEG KEIPEVIKES
OUAAOYEG €ival €TTIONG XPNOIMEG

e 2E QUTEGC CEPOUNE OTI TTEPIEXOVTAI METAPPACEIC, AAAG DEV EXEI
YIVEI QKOMN N OTOIXION TWV KEIUEVIKWY THNHMATWY

o XPNOIUEC gival €TTIONG TTOAUYAWOOEC GUAAOYEC UE OUYKpPIOIUa
KEipeva (TTou dev gival HeETAPPAOEIC AAAG TTpaypaTelovTal TA
idla BéuaTa)
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MeTa@paceig
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GENESIS

The Story of Creation

Inthe beginning, when God created the uni- |
verse, Lthe earth was formiess and desolate. The |

raging ocean that covered everything was engulfed

in total darkness, and the Spisit of God was moving |
over the water. 3 Then God commanded, “Let there |

be light® - and light appeared. 4 God was pleased
with what he saw. Then he separated the light from
the darkness, *and he named the lght *Day” and
the darkness “Night". Evening passed and morning
came - that was the first day.

87Then God commanded, “Let there be a dome
to divide the water and to keep it in twe separace
places” —and it was done. So God made a dome, and
it separated the water undsr it from the water above
it. ®He named the dome “Sky”. Evening passed and
morning came — that was the second day.

#Then God commanded, " Let the water below
the sky come together in one place, s0 that the land
will appear” - and it was done. '°He named the land
“Earth”, and the water which had come together he
named “Sea”. And God was pleased with what he
saw, U Then be commanded, “Let the earth produce
&ll kinds of plants, those that bear prain and those
thak bear fruit” - and it was done. 50 the earth
produced ail kinds of plants, and God was pleased
with what he saw. ¥ Evening passed and morning
came — that was the third day.

YThen God commanded, “Let lights appear in
the sky to separate day from night and 1o show
the time when days, years, and religious festivals
begin; 'Sthey will shine in the sky to give lght w
the earth” - and it was done. 50 God made the
twa larger lights, the sun to rule over the day and
the moon to rule over the night; be also made the
8tars. ""He placed the lights in the sky to shine on
the earth, 1810 rule over the day and the night,
and to separate light from darkness. And God was
Pleased with what he saw. '"Evening passed and
Marning came — that was the fourth day.

Dieu crée 'univers et 'humanité
Au commencement Dieuw créa le ciel et la
terre.,

*La terre €tait sans forme et vide, et lobscurité
couvrait 'océan primicif. Le souifle de Dieu se dé-
phayait & la surface de I'eaw. *Alors Dieu dit: “Que
la iumiére paraizsel” et la lumiére parut, 4 Dieu
canstata que Iz lumigre érait une bonne chose, et
il sépara la mmiere de I'abscurize, 3 Diew nommala
lumigre jour et Tobscurité nuit. Le soir vint, puis
le mating ce fut la premigére journée.

®Dieu dit encare: "Qu'ily ait une voite, pour
séparer les eaux en deuy masses!” 7Ex cela se réalisa,
Dieu fit ainsi fa volte qui sépare les eaux den bas
de celles d'en haut. 11 nomma cette voidte ciel, Le
seir wint, puis le mating ee fut l2 seconde journée.

*Digu dit encore: “Que les eaux qui sont au-des-
015 du chel se ragsemblent en un liew unigue pour
que be conzinent paraisse!” Bt cela se réalisa, "Dieu
nomma le continent terne el ke maise des eaux mer,
et il consrata que ¢'était une bonne chose, M Dieu
dit alors: “Cue la terre produise de la végétation:
des herbes produisant leur semence, et des arbres
fruitiers dont chague espéce porte ses propres
graines!” Ef cela se réalisa. '2La terre fit pousser de
la végetation: des herbes produisant leur semence
ESPECE Dar espece, et desarbres dont chague variéts
porte des fruits avec pepins ou noyvaux. Diey constata
gue c'était une bonne chose. 1 Le soirvint, puis le
matin; ce ful la troisieme journde,

14 Dijey div emeore: "Ci'il y ait des lumiéres dans
le ciel peur séparer le jour de la nuit; quelles ser-
vent 3 déterminer les ftes, ainsl que les jours et
les années du calendries; et que du haut dy ciel
elles éclairent ia terrel” Et cela se réalisa, "9Diey
fit ingi les deus principales sources de lumiére: la
grande, le soleil, pour présider au jour, el la petite,
1a lune, pour présider 3 1a nuit; et il ajouta les étoi-
les. 1711 les plaga dans le ciel pour éclairer 1a terre,
Bpour présider au jour et 3 la puit, et POuE séparer
T2 lmigre de l'obscurité. Dieu constata que c'était
une bonne chase. *Le soir viny, puis le matin; ce
fut la quatriéme joernée,

-!
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2TOIXIOMEVEG UETAPPATEIG

Connecting Europe Facility|

# en el
1 Industrial Relations Code Kwaikag Blopnxavikwy IXécewv

The Industrial Relations Code is a 0 Kwdkag Blopnxavikwy IxEcewyv gival pia
2 gentleman's agreement signed by £6£AOVTIKN CUH@WVIA TTOU UTIOYPAPNKE ATIO TOUG
the Social Partners in 1977. Kowvwvikoug Etaipoucg otig 25 AnpiAiou 1977.

H Zuppwvia kaBopilel Asntopepeic S1adIKAGIES TIC
OTOIEC Ol BUO TTAEUPEC (pY0dOTEC Kal

CUVOIKAAIOTIKEG OpYyavwoelg), Jali pe Tnv appodia
pecoAaBnTIKN utnpecia tou Ymoupyeiou Epyaciag,
akoAouBouv yla TNV £MAUCH EPYATIKWY OLAPOPUIV.

Even though the Code is a voluntary MMapéAo mou o Kwdikag Blopnxavikwy IXEGEwVY gival
agreement, it is highly respected by eBsAovtikn cup@wyvia, Tuyxdvel ugnAou smmeédou

4 the social partners, and they very  ceBacpou amd oAoug toug Kotvwvikoug Etaipoug Kat
rarely fail to adhere to its Ol MEPITTWOELG TTOU GV akoAouBouvTal ol TPOVOLEG
provisions. TOU £ival omaviec.

Mépav amd Ti¢ S1adIKaoTIKEG TPOVOLEG TTOU
kaBopilouv pe Aentopépela TNy Sladikacia emAuong
SlaYopwWY CUHQEPOVTWY Kal Slaopuwyv
SIKawwpdatwy, peca amo tov Kwdika, ot Kowvwvikoi
Etaipol emBeBaiwvouv emiong To ceBAcHO TOUg oTa
TEcoepa BepeMwon Sikalwpata/apxEg, T omoia Kal
KATaypa@ovtdal otn ZUph@wvid.

The Agreement lays out in detail the
procedures to be followed for
conflict resolution in labour
disputes.

Apart from the procedural provisions
agreed upon in the Code, the Code
also re-affirms the participating
parties’ willingness to respect the
four fundamental rights/principles
clearly layed out in the Code.

6 These four fundamental rights / Ta BgpeAwdn autd Sikalwpata/apxeg ival ta
principles are: akolouba:
7 The Right to Organise. To Sikaiwpa TNG opyavwong.

Mnyn: Autéuata euBuypauuiouéva keipgeva atod Tnv IoTooeAida Tou YTroupyeiou Epyaciag Tng Kitrpou
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Connecting Europe Facility|

Ta TToAUYAwooa AeCIKA Kal
OpOoAOYiEC gival TTOAU Xpnoiya
OTNV TTaPAYWYr KOAUTEPWV
UETAPPATEWV

[TepikAgiouv Gpouc TTou
[MPETEI va petappacTouv pe
EVaV OUYKEKPIUEVO TPOTIO OTAV
XEIPICOUAOTE KEIJEVA ATTO
OUYKEKPIYEVA BepaTIKA TTEdIA

O1 ovtoAoyiec ouvdEouv
EVVOIEG, TTAPEXOVTAG TT.X. TNV
TTANPOQOpia OTI KATI €ival
HEPOG KATTOIOU AAAOU
TTPAYMUATOC

FR

abandon scolaire
abats

abattage
d'animaux

abrogation
Abruzzes

absentéisme
abstentionnisme

abus de confiance
abus de droit

abus de pouvoir
acces a I'éducation

acces a l'emploi

AeCika — OpoAoyiegc — OvToAoyieg

ES
abandono escolar

despojo
sacrificio de
animales
derogacion
Abruzos

absentismo
abstencionismo

abuso de confianza
abuso de derecho
abuso de poder
acceso a la

educacion

acceso al empleo

EL

Sdlakomn NG
oXoALkN¢ ¢oitnong
mapamnpoiovia
odayiwv

odayn lwwv
Katapynon
ABpoulia
OUOTNUOTLKA
amnoucia amnod tnv
epyacia

amnoxn

amnoTia
Katdxpnon
SIKaLWHATOG
Kataxpnon
efouolag
npooBaon otnv
eknaidevon
npooPaocn otnv
ayopa epyaciog
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KatadAAnAa pop@oTutra

DOC PDF

ETN- kSE

*  OT110100NTTOTE HOPPOTUTTO, OAAG TA TTAPAKATW Eival IDIAITEPWS XPROIUA
*  MeTa@paoTIKEC HVAMES (.tmX)
« Apxeia petappaong oe XML (.xliff)
* loTooeAideg (html)
« Keiyeva ammoBnkeupéva o€ OUOTHHATA DIAXEIPIONG TTEPIEXOMEVOU ) AAAQ KEIPEVIKA
atroeTAPIa
* ATTAO Keipevo (.txt)
«  Word/OpenOffice (.doc, .docx, .odt, .rtf)
« NoyioTiIkd @UAAa (Excel/OpenOffice Calc) pe yAwoodpia kal opoAoyia

*  AKOUN KOl OKOVAPIOPEVA KEIMEVA TTOU ITTOPOUME va eTTegepyaoTouue pe OCR

Huepida Epyaociag ELRC, 24.09.2015 12



MeTadedopéva

20voAo Metadedopévwy Dublin Core
1. TitAog/Title

2. 2ZuyypaoEag n
Anuioupydcg/Creator
@¢ua/Subject
Meprypagri/Description
Ekd6Tn¢/Publisher
2uvteAeoTri¢/Contributor
Huepounvia/Date

TotToC NMdpou/Type
Mop@dbtutto/Format

10. Kwdikég Mdpou/ldentifier

11. MNnyry/Source

12. TAwooa/Language

13. Zxéon Je aAhov TTépo/Relation
14. KdAuywn/Coverage

15. Aikaiwpara Xprong /Rights

LD LT o i T S

© N O AW
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MouU ptTopouuE va BPpoUuE Ta OEOOMEVA;

* 2UANNOYEC QpXEIWV * AIadIKTUO
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MeTAOXNUATIONOG TWV OEOOMEVWYV
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MeTaoXNMATIONOG TWV OEOOUEVWIV

* AG OOUUE HIa TUTTIKF aUuTOMATN dladikaagia
HETAOXNMUATIOPOU YIa VO XPNOIUOTIOINBOUV Ta TTIPWTOYEVH
dedopéva atro Ta cuothuara MM

* Qg TapdAdelyua ag XpNOIKOTIOINCOUNE OEAIOEG ATTO TO
O1a0IKTUO O€ popPpn html (ue TTIVOKEG, EIKOVEG, K.ATT.)

e ATTQITOUVTAI

AIGoXI10N TOU IOTOTOTTOU KOl TOTTIKA ATTOBAKEUON TOU TTEPIEXOMEVOU

KaBapioudg (11.X. AQaipeon TOU KEIPEVOU TTOU £TTAVAAAUBAvETAl,
TWV JlIAQNMICEWY K.ATT.)

AvAKTNON TWV JETADEDOMEVWV TTOU TTAPEXOVTAI ATTO TO OUYYPAPEQ
EVTOTTIONOG TWV YETAPPATEWY TWV TEAIOWV

Kararunon o€ TTapaypa@oug Kal TTPOTACEIG

2TOIXION TWV METAPPATUEVWY TTPOTACEWV

YT1roAoyIopOG £vOg Babuol BeBaidotnTag 6oov agopd Tn aToiXIoN
TWV TTPOTACEWV, K.d.
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‘Eva Trapadelypa EVOG ICTOTOTTOU
TTAOUOCI0U O€ TTOAUYAWOCIKO TTEPIEXOMEVO

Search

connect and experience

NEEA -

CIH:Ke re to wsrf our blog
VT TTTTT——___—___ia
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Greece of art and science

Greece is a place of culture, the arts and sciences. Its tradition of contribution to global
cultural and scientific communities, combined with its outstanding natural beauty and
excellent infrastructure, has made it an ideal place in which to hold conferences. Over
the last few years, Greece has more and more frequently welcomed people of letters,
sciences and the arts, who have participated in symposia, conferences and exhibitions.
Athens International Airport "Eleftherios Venizelos’, one of the most modern airports in the
world in operation since 2001, greatly boosted the organization of international
conferences.

Conference tourism is extremely interdependent: it requires of course a high level of
background support from the host country, and at the same time it can actively contribute
to improving the overall standard of services in the region. It is logical that a country
chosen as a conference location should be involved in the cultural 'product’, giving the
public, both residents and wvisitors, the chance to experience human achievement and
innovative thought.

The Greece of the pre-Socratic philosophers, of the great poets, of Pheidias the sculptor

Huepida Epyaociag ELRC, 24.09.2015
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OV ka1 CE G

H EAAGSa anoTeAsl vav ywpo NoAmopol, TEXVNG Kal EMoTnpov. H pakpaiwvn cupBoln Tng
oTo maykoouio yiyveoBal, o= cuvduaoud pE To povadikd uoikd kahAoc kal TIC GPTIEG
unodopsg, v kaBioTolv 1Bavikd Tono Gisfaywyrg ouvedpinv. Ta TeheuTaia xpovia, n
eAAnvikr] emikpdtEia unodeyeTar 6ho kal ouyvoTEpa avBpwnoug TwWV YPapPATMV, Twv
ENIOTAPMY KOl Twv TEXVMY, 01 ONoioI CUUPETEXOUY O oupndoia, cuvEdpia kal ekBEosig. O
mieBunc Aspolipivac ABnvov  «EAsuBgpiog Bewilghocg», &va and Ta nAfov olyypova
aepodpopia naykoopiwg, o onoiog Asimoupysel and To 2001, £3wos peydin wlnon oTtn
Sopydvowan BisBvav ouvebpiwv.

0 ouvedplakdc Touplopdc sival dkpwe alhnhenmidpacmikéc: anasi, BEfaia, Eva uywniou
emingdou unoBaBpo and Tn yxwpa unodoxrc, TauToyxpova Opwmg cupBfarAsl evepyd oTnv
avafabuion Tng ouvolikric noldTNTAg piag neploxrc. Eivar Aoyikd, £vag ¥wpog o onoiog
npoTipaTal yia ™ disfaywyn ouvedpiwv, va PETEXE Npovoplakd oTo NoMTIOTIKG «npoidvs,
Hiag kar divel T duvaToTrTa O KOIVO, KAToiKoUG Kal emokenTeg, va £pBouv os enagpn pe Ta
avBpmniva eMmelypaTa kal TIG KAvoTopiEG,.

H EAAaGSa Twv npoowkpdTikay @ihogdpuy, Twv peydAwv nonrov, Tou ®aidic kar Tou

m
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explore Greece by interest

Culture

Gastronomy

Conference tourismi iz extremely interdependent: it requires of course 2 high lewvg
of background support fram the host country, and at the same time it can activel
contribute to improving the overall standard of services in the region. It is logicd
that a country chosen as a conference location should be involwed in the culturd
‘product’, giving the public, both residents and visiters, the chance to experienc
human achievement and innovative thought.

The Greece of the pre-Socratic philosaphers, of the great poets, of Pheidias th
sculptor and Asclepius the physician, extends its hospitality and its warmeg
welcome, honouring peeple of intellect and creativity, commerce and scientifi
progress.

explore Greece by region

Scientific conferences in the land that gave birth to science

Grzece has z large number of esteemed scientists, both here in the country and
abroad, Greek scientists, with their inventions, innovations and research work,
play a leading partin the internatienal scientific community.

Mumerous important scientific conferences take place in Greece, reflecting the
significance the country places on innovative science. Medical, architectural,
natural and humanistic scientific conferences enrich Greece's cultural life, and at
the same time give participants the opportunity to experience the cradle of
science.

Prestigious exhibitions at the crossroads of nations
Greece is situated at the heart of the Mediterranean, in close proximity to many
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P T kA L I e L o
EVEpYA oTV uvanEulnn TNg cuworKng NoIGTNTAG pIag nzploan. Eival .-\o\fuco. 2w
¥ipog o onoiog npomipatar yio Tn Sieoywyn ouvelpiov, wo peTEXE npovopioka o
noMiTIoTIKG *npoidve, piog kol Give Tn BuwoToTnTo oF Kowd, KaToikoug o

eniokenTeg, va epfouy of enapr pe To avipdniva siTedypoTa KOl TIG KOIVOTOpIEG,

H EAiaBo Twv npoowKpaOTIKOY pIAGOOpWY, TV PEyaiwy noinTiv, Tou Szibia o
Tou AgkAnmel wnobexeTal grAckeva kol Tipa Toug ovBpwnoug Teu nvelpaTeg, T4
epnopiou Kol TG npoodou,

TuviSpio oTh Yopa nou yEVWNOE TIC EMOTHPES

H EAkado Sioberer peydho kol wyning n;luq EMNIOTRHOVIKG Euvnpuco TOOO EWT
600 ka1 skTég ouvdpwv, O EAANVES ENIOTAPOVEG, E TIG S(REUPEDEIS, TIG KAVOTop
KOl TO EPEUVATIKG Toug Epyo npwTaywwvigTouy orn Siefv emoTnpovikn kKovaTnTa,

Ta emornpovikd cuvedpio nou a\uul}uvouv Kipa oV Erhafa eival ko noMu 4
onpovTIKa, ovTavakhivTag T onpacio nou Giver n ywpo oTig koveTdpEs EnioTpg
latpikd ouvebpio, opxTekTovikd, puokdy ko ovBpunioTikidy  EmoTnpd
niouTiGouw T nodmoTikg Jeq Tng E.U\nﬁ-uq. GivowTag TDUTO){F}OVD TN GuwoToTn
oroug cuvelpoug va epBouv o enagd pe TV koitida Thg EMIoTARRG.

explore Greece by region

m
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Greece of art and science

2TOIXION TWV HETAPPACHEVWYV
TTPOTACEWV

Greece is a place of culture, the arts and sciences. [ts tradition of contribution to global
cultural and scientific communities, combine its outstanding natural beauty and
excellent infrastructure, has made it an ideal place in which to hold conferences. Over
the last few years, Greece has more and more frequently welcomed people of letters,
sciences and the arts, who have participated in symposia, conferences and exhibitions.
Athens International Airport “Eleftherios Venizelos’, one of the most modern airports in the
world in operation since 2001, greatly boosted the organization of international conferences.

Conference tourism is extremely interdependent: it requires of course a high level of
hackground support from the host country, and at the same time it can actively contribute to
improving the overall standard of services in the region. It is logical that a country chosen as
a conference location should be involved in the cultural ‘product’, giving the public, hboth
residents and visitors, the chance to experience human achievement and innovative
thought.

The Greece of the pre-Socratic philosophers, of the great poets, of Pheidias the sculptor and
Asclepius the physician, extends its hospitality and its warmest welcome, honouring people
of intellect and creativity, commerce and scientific progress.

) H EAAGDa Tww TEXVWV KOI TG EMITTTUNG

EhhaSa anotehei Evav ywpo nohmopol, Téxvng kal mioTnp@v. H pakpaiwvn gupBohn e
OT0 NOyROOUID yIyweGDdl, OF OUVOLAOUG HE 10 PovOOIKG @UoIKG wdhlog kal Tig GpTieg
unodopeg, v kabiorolv Bavikd Téno Siefoywync cuvedpiwv. Ta Teheutaia yxpéwia, n
eAhnvikn enikpartsia unodéxeTal dho kal ouXVOTERO u\rﬁpmnnuq Twy YypapuaTwy, T
ENITTNR@Y KOl TwY TEXVAV, Ol ONoiol SUPPETEXOUY OE Gl ¢Spia ka1 ewBéceig. O
Bty Aspolipsvag ABnpvev =EAeuBEpiog Bevifghog®, £va and Ta nAEov olyyxpova aspodpduia
naykoopiwg, © onoiog Aemoupyel and To 2001, £Swos peyakn wblnon omn Swpyavaon
SieBwww cuvedpiwwv.

O guvedplakdég Touplopds sival akpws aklknhemiBpacTtikds: anarrsi, BEfana, éva uwnhol
sninedow unofabipe and T ywpa unodoxng. TauToxpova opwg cupfakher evepyd oTnv
avaBabBpion Tng guveohikfg nowsTnTag pag nepioxnic. Eival hoyko, Evag ywpog o onoiog
npoTipdTar yia tn Sefaywyhq ouvedpiwv, va peTExs npovoplakd oTo noAmoTikE €npoidws,
wiag xan Siver Tn duvaToTnTa O KoV, KOToiKOUC Kal EmokENTeg, va epfouv oe enagn pe Ta
avBpwmiva eEMTEdYPATa KOl TIS KAIVOTONIES.

H EAhdSa Twv npocwkpaTikoy ghoodpuwy, Twy peydlwy nomTov, Tou Seifia kol Tou
AogxAnmiod vnodgxetar gihéleva kal Tipd Toug avBponoug Tou nvedpaTog, Tou Epnopiou Kal
NS npoddou.

FuveSpia oTn XWpo Nou YEVVIOE TIC ENICTRHEG

H EhAada Soberer peydho ko vynhng afiog emornpovike duvapikd, TO0D EVTOS OO0 KOI EKTOG

guvdpwy. 01 'EAANVES ENICTAPGVES, PE TIC EPEUPETEIS, TIC KAIVOTOPIES KAl TO EPEUNTITIKG TOUG
£pyo npwraywvigrody orn Sighvn emoTnpovikh kowdTnTa.

Ta smoTnpovika cuvedpia nou Aopfdavouv xwpa otnv EAAABao sivar xar nohhd kai
anpavTika, avravaxhwvrag Tr onpacia nou Sivel n ywpa oTig KaWoTépes smioThpes. laTpikd
guvedpia, apymekTovIKG, puokev kol avBpwmioTikey emoTnuoy, nhouTtilouy TNV nelmaoTikn
Lwry g EAAGBag, Sivovrag TauTéypova T SuvaTtéTnTa oToug cuvédpous va épBouv o enagn
UE TV KOITISA TG EMOTHPNG.

Huepida Epyaociag ELRC, 24.09.2015
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# en
1 Greece of art and science
2 Greeceis a place of culture, the arts and sciences.

Its tradition of contribution to global cultural and scientific communities, combined with
3 its outstanding natural beauty and excellent infrastructure, has made it an ideal place in
which to hold conferences.
Over the last few years, Greece has more and more frequently welcomed people of letters,
sciences and the arts, who have participated in symposia, conferences and exhibitions.

Athens International Airport “Eleftherios Venizelos', one of the most modern airports in
5 the world in operation since 2001, greatly boosted the organization of international
conferences.

Conference tourism is extremely interdependent: it requires of course a high level of

6 background support from the host country, and at the same time it can actively contribute
to improving the overall standard of services in the region.
It is logical that a country chosen as a conference location should be involved in the

7 cultural ‘product’, giving the public, both residents and visitors, the chance to experience
human achievement and innovative thought.
The Greece of the pre-Socratic philosophers, of the great poets, of Pheidias the sculptor

8 and Asclepius the physician, extends its hospitality and its warmest welcome, honouring
people of intellect and creativity, commerce and scientific progress.

9 Scientific conferences in the land that gave birth to science

10 Greece has alarge number of esteemed scientists, both here in the country and abroad.
Greek scientists, with their inventions, innovations and research work, play a leading part
in the international scientific community.
Numerous important scientific conferences take place in Greece, reflecting the
significance the country places on innovative science.
Medical, architectural, natural and humanistic scientific conferences enrich Greece's

13 cultural life, and at the same time give Dartidiants the opportunity to experience the

Huepida Epyaociog ELRC, 24.09.2015

el
H EAAGSO Twov TEXVEV KAl TN EMOTNRENG

H EAMada anoteAsl Evav Xmpo TOAITIGHOU, TEXVNG KAl EMSTNUmY.

m

H paxpaiwvn cupBodn Tne oTo Naykoouo yiyveabal, o8 cuvauacpo Pe To povadikd QUOIKS KAAAoC Kal TIC ApTIsS
unodopsg, Tnv Kabwtolv 1davikd tomo Sisfaywyng suvedpiwv.

Ta tzhzutaia xpovia, n sAANVIKN EMKPATELD UTOGEXETAL OAD KOl CUXVOTEPA avBPTOUG TWV YPAUPATWV, TWV
EMOTNPWV KAl TOV TEXVEV, 0L OTIOLOL CUPPETEXOUY OF GUUTOOoLI, CUVESPLO Kal EKBECEIC.

0 MieBvng Azpohpsvag ABnvav «EhsuBiplog Bewvilghog», éva and ta mAfov oUyxpova aspodpopla NayKooping, o
omolog Asttoupyel and to 2001, £dwoe peydin winon om dopyavwon Siebvov ouvedpiwy.

0 guveBplaKog ToUpIoPoG sival dkpwg adnAsmdpaotkog: anaitel, BEBawa, £va uwnlow emmedouw unoBabpo ano
™ Xwpa uTodoxXNg, TauToxXpova opwe cupBaiiet evepya oy avaBabpion Tng cuvoMKNg TOLOTNTAC PLAg TTEPLOXIC.

Eivar Aoywo, évag x@pog o onolog mpotipdra yu tn Siefaywyn ouvedpiwv, va PETEXEL TPOVOULAKA OTO
TOMTICTIKO «TIpolov>, piag kat divel Tn SuvaTtoTnTa 08 KOO, KOTOIKOUG KOl STOKENTES, va £pfouv o emaEn ps Ta
avBpwmva EMITEUYPaTa Kal TIC KAvoTopIES.

H EAAGST Twov TRoowKpaTKGY (ACCO@WY, TV peydhnv ooy, tou Gsidia ka tou AokAnmol unodsxstal
(pIAOEsva Kan TIud Toug avBpmouc Tou TYEUUATod, ToU SPNmopiou Kal Tng mpoodou.

Zuvedpla OTN XWPA TOU YEVVINOE TIC EMOTNUES

H EAhada SaBstzL peyaho kat vyning aflag EmoTnPoviko SUVapKo, TO00 EVIOE 000 KOl EKTOC CUVOPWV.

O EAANVEG STOTAPOVEG, PE TIC EQEUPECELS, TIQ KOWVOTOMIES KO TO EPEUVITIKG TOUG £PYO0 PWTAYWVICTOUY OTN
S126vr EMOTNPOVIKN KOWOTNTA.

Ta emotnpovikd cuvedpia tou AapBdvouv xwpa otnv EAAGSa sivar kat mToARd Kal onpovikd, aviavakAavrac
onpacia mou SiVEL N XWpa OTIC KAWVOTOPES EMOTNYES.

laTpka cuvedpla, OPXITEKTOVIKG, (PUOIKKY KOl avBpwmotnikav emotnpav, mhoutilouv tnv nolmonkn {wn tng

~
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Inirvitrracvivii

As a European Union (EU) citizen, you have the right to
live and work in any other EU country.

If you are an EU national or a dependant of such a
national and you meet the requirements of the EU
Directives on free movement of workers, you may not, in
general, be refused permission to land in another EU
country.

You may require a valid identity card or passport.

You may be refused entry and/or your right of residence
in another member state may be restricted on grounds
of public policy, public security, or public health.

The rights outlined in this section broadly apply to the
non-EU States in the European Economic Area, that is,
Norway, Iceland and Liechtenstein, as well as to
Switzerland.

Fll MNirartiviac nn fraa mavamant nf winrlrare

Aladikacia TTou uTrooTNPIJEl OAEG TIG
gUpWTTAiIKEG YAwooeg! I.x. EN-GA

nlp.ilsp.gr/elrc/citizensinformation_en-ga_20150715_144337/65140275-88ad-4428-b005-5dfcbc0laada/xml/2799_1211_w.trmx.htm
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LuLias

Mar shaoranach den Aontais Eorpaigh (AE), ta sé de cheart
agat maireachtail agus oibrit in aon cheann de thiortha an
AE.

Mas saoranach den AE thu no cleithiunach saoranaigh agus
ma shasaionn tu riachtanais Treoracha an AE maidir le
saorthaisteal oibrithe, ni féidir, go ginearalta, diultu duit
dul i dtir in aon tir eile den AE.

Beidh carta aitheantais bhaili no pas ag teastail uait.

Féadfar a dhiultu duit dul isteach i mballstat eile no
feadfar do cheart conaithe i mballstat eile a dhiultu duit
ar fhorais beartais phoibli, slandail an phobail no slainte
an phobail.

Ta na cearta a dtugtar sracléiriu orthu sa roinn seo
infheidhme go ginearalta maidir leis na Ballstait neamh-AE
de chuid an Limistéir Eorpaigh Eacnamaioch, is € sin, an
lorua, an ioslann agus Lichtinstéin, chomh maith leis an
Eilvéis.

Treoracha de chuid an AE maidir le saorghluaiseacht

Huepida Epyaociag ELRC, 24.09.2015
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Sickness, maternity and paternity insurance benefits are Les prestations de l'assurance maladie, maternité et
provided in Metropolitan France by the local Health paternité sont attribuées par les caisses primaires

3 Insurance Funds (Caisses Primaires d'’Assurance Maladie/  d'assurance maladie (CPAM) en métropole et par les
CPAM) and in the Overseas Departments by the General  caisses générales de securité sociale (CGSS) dans les
Social Security Funds (CGSS). départements d'outre-mer.

Le droit a ces prestations est subordonneé soit au
versement d'un certain montant de cotisations, soit a un
nombre d'heures de travail durant chaque période de
reférence.

Pour avoir droit au remboursement des soins pendant

To qualify for benefits, the claimant must have paid a
4 certain amount in contributions or worked a certain
number of hours within a given reference period.

To qualify for two years” health or maternity care, the

5 claimant must: deux ans, en cas de maladie ou de maternite, l'assuré
' doit justifier :

have worked for at least 60 hours, or have paid avoir travaillé au moins 60 heures, ou avoir cotisé sur un
6 contributions on an amount equal to at least 60 times the salaire au moins €gal a 60 fois le montant du SMIC

hourly SMIC over a period of one month; horaire, pendant un mois ;

or have worked for at least 120 hours, or have paid ou avoir travaillé au moins 120 heures, ou avoir cotisé sur
7 contributions on an amount equal to at least 120 times the un salaire au moins égal a 120 fois le montant du SMIC

hourly SMIC over a period of three months; horaire, pendant trois mois ;

or have worked at least 400 hours, or have paid ou avoir travaillé au moins 400 heures, ou avoir cotisé sur

~

Q rantribhiifiane An an amanint acnal A at laact ANN timac tha 1in ealaira s maine Anal 3 ANN faic la maAantant Ao CAAIC
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Edgars:

- How did you come up with the name for the company and
what does it mean to you? Isaac:

- We've always believed in the collaborative approach to
working, that many people are contributing to one idea. Also,
our ideas, the things we build are never really finished until
they are out in the real world and being used by many people.

So that is the double meaning of «<many».

It did take us a long time to come up with a good name and
lots of bad names got rejected.

We actually did an exercise «what we shouldn't call ourselves»
[laughs], and the top rejected name was «fluffy».

We wanted to be human.
Oskars:
Isaac:

- Thara wara fnir af 11e wa fniindad it harl in 20N7

EN-LV
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AlZekKs:

- M&s vienmér esam ticéjusi sadarbibai darba
procesa, kura daudzi cilveki kopigi veido vienu
ideju.

Turklat misu idejas, lietas, ko blivéjam, nekad nav
pilnigi pabeigtas, kamér tas nav izgajusas realaja
pasaulé un pirms tas sak lietot daudzi cilveki.

ST tad arT ir varda «many» dubulta nozime.
Pagaja laiks, kamér més izdomajam labu

nosaukumu, mé&s noraidijam daudzus neveiksmigus
vardus.

Izméginajam arT vingrinajumu «ka mums
nevajadzétu sevi saukt», un saraksta augsgala bija
vards «pufigi» [smejas].

Més gribeéjam bt cilvecigi.

Oskars:

Aizeks:

-Més bijam cetri, un uznémumu més nodibinajam

m
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[NaTti {NTANE TN CUVOPOMIN COC KAl
TTWCS MTTOPEITE VO BonONoETE;
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‘Evacg O10opEeTIKOGC KOl KOAUTEPOG
EVAAAOKTIKOG TPOTTOG

*  YTApXEl N TEXVOYVWOia yId TOV AUTOPATO JETAOXNMOATIOUO TWV
OeOONEVWY OTOUG ATTAPAITNTOUC YAWOOIKOUG TTOPOUG
* AAAG 600V agopd
— TOV EVTOTTIONO TOUG KAl

— TNV €KKABApIon Twv JIKAIWPATWY XPNong

« Eival B£Balo TTwWE UTTOPOUUE VO AVAKAAUWOUE Kal va attoOnKeEUOOUUE

OVO TO «OPATO» KAl «ETTITPETITO» KOMMATI TOU TTEPIEXOMEVOU!

« Eival B£Balo TTw¢ OTOUC OPYAVIOHOUC 0AC UTTAPXE! TTOAU TTEPICTOTEPO!

Huepida Epyaociag ELRC, 24.09.2015 28



Opatd dedopeéva o€ oxEon ME TA
UTTapxovTa

OPENTEXT

The Deep Web
The Pt

Only 4% of Web content (~8 billion pages)
- i5 avallable via search engines like Google

7.9
Zeahes

The Deep Web

Approvimately 96% of the digital
universe is on Deep Web sites
protected by passwords

Source The Desp Wb Temacts Seaah Taked ool kb Mew Deplhd
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EidO¢C KEINEVWYV OE OXEON ME TO THAMO TOU
O1adIKTUOU TTOU OUVNOWG atroBnkevovTal s

Academic Information Multilingual Databases

Medical Records D E E P w E B Conference Proceedings
' Government Resources

Organization-specific

=ubscription Information ;
x Repositories
) »

g

Legal Documents Y 3 A
. C titor Websit
( Scientific Reports “ $ ompetitor VWebsites

B&RK‘WEB
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>Lc_ ZnTaue Tn BonBe1d oog

« EvioxUOoTE NAG PE KEIPJEVA TTOU UTTAPYXOUV 1noN:
— 2TOUG ONUOOCIOUC POPEIC TOU OTEVOU KAl TOU EUPUTEPOU dNUOCIOU TOPED KAl OTA

dIAPOPA KEVTPA TEKUNPIWONG.

» TeXVIKEG AvaQOpPEG, TTEPIYPAPES EKBEUATWY, BIBAIQ, UAAGDIA, Adyol, KEipeva O€

ATTOBETAPIA CUCTNUATWY OIAXEIPIONG TTEPIEXOUEVOU, K.ATT.

— 2TOUG TTapdxouc YAwooikwy utrnpeoiwy (Language Service Providers, LSP), ol

OTTOi0I avaAQuBAavouv UTTEPYOAQRIEC HETAPPAOTIKWY EPYWV
« BonbnoTte pyag va £pBouue o€ TTAPN PE TOUG OPYAVIOUOUG 0OC Kal

TOUC OpYQVIOMOUG JE TOUG OTToioug ouvepyadlovrtal!
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2UUTTEPACHATO

* H Mnxavikn Metdppaon pe Pdaon T1a  OgdopEva
QVATITUCOETAl TAXUTATA KOl BEATIWVETAI OUVEXWG ME TNV
TTPOOBONKN VEWYV OEOOUEVWV

« Ta Oedouéva kar ol Topol yia T ouothuata MM
OnuIoupyouvTal PE TOV AVOTTPOOOIOPIOUO TWV OEOOUEVWV
TTou NON UTTapyxouv Kai/r Tn OnuIoupyia OUVvOEOEWV OE€
auTa

* Ac unv apnoouue ta d6edouéva oag o€ ampadial

o 2TIC ETTOUEVEC TTApoUCIAoEIC Ba Oc€iTE TTWC UTTOPEITE va
OUVEIOQPEPETE KAl va KepdioeTe arro to CEFAT
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H cuppeToxn oag givai
OUCINCTIKNG onuaciag!
Ag douAsywoupue padi!
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